MADE IN EU

(PL) INSTRUKCJA MONTAZU LOZKA UWAGA !!!

Opakowanie zawiera mate elementy montazowe, NIE MONTOWAC W OBECNOSCI DZIECI — ISTNIEJE NIEBEZPIECZENSTWO
POLKNIECIA LUB UDUSZENIA. Usung¢ wszystkie elementy.opakowania z pokoju dziecka. My¢ delikatnie miekkg $ciereczkg

My¢ delikatnie miekkg Sciereczkg z dodatkiem delikatnego detergentu. Uzywac¢ zgodnie z przeznaczeniem.

(EN) BED ASSEMBLY MANUAL WARNING !!!

The package contains small assembly elements. DO NOT ASSEMBLE IN THE PRESENCE OF CHILDREN!
There is a risk of swallowing or suffocation. Remove all packaging elements from children’s rooms.

Clean gently with soft cloth and delicate detergent. Use in accordance with intended purpose.

(D) MONTAGEANLEITUNG ACHTUNG !!!

Die Verpackung enthalt kleine Montageelemente. DIE MONTAGE IN ANWESENHEIT VON KINDERN IST UNTERSAGT. ES BESTEHT
DAS RISIKO EINES VERSCHLUCKENS ODER ERSTICKENS! Beseitigen Sie alle Verpackungselemente aus dem Kinderzimmer!

Die Reinigung erfolgt mit einem weichen Lappen und einem milden Waschmittel. Die Benutzung muss bestimmungsgeman erfolgen.

( LV ) Montazas instrukcijas UZMANIBU !!!

lepakojuma ir mazi montazas elementi, NEMONTET BERNU KLATBUTNE - PASTAV AIZRISANAS VAl NOSMAKSANAS RISKS.
Noveérst visus iepakojuma elementus no bérna istabas. Mazgat maigi ar mitru draninu.

Mazgat maigi ar mitru draninu un maigu mazgasanas I1dzekli. Izmantot paredzétajam mérkim.

(S1) NAVODILA ZA MONTAZO POZOR I!!

Embalaza vsebuje drobne montazne elemente, NE MONTIRAJTE V PRISOTNOSTI OTROK- OBSTAJA NEVARNOST,
DA OTROK ELEMENTE POGOLTNE ALI SE ZADUSI. Odstranite vse elemente embalaZe iz otrokove sobe.

Pomivajte nezno, z mehko krpico z dodatkom neagresivnega detergenta.Uporabljajte v skladu z namembnostjo.

(ET) Montaazijuhised TAHELEPANU!!!

Pakend sisaldab vaikseid koostisosasid. ARGE MONTEERIGE LASTE JUURESOLEKUL — ON ALLANEELAMISE VOI LAMBUMISE OHT.
Eemaldage lapse toast kdik pakendi elemendid.

Pesta érnalt pehme lapiga Pesta érnalt pehme lapiga koos pehme puhastusvahendiga. Kasutage ettenéhtud viisil.

(LT) MONTAVIMO INSTRUKCIJA DEMESIO

Pakuotéje yra smulkiy detaliy, NEMONTUOTI DALYVAUJANT VAIKAMS - YRA PAVOJUS PRARYTI ARBA UZDUSTI.

Pasalinti visas pakuotés dalis i$ vaiko kambario. Plauti Svelnia mink$ta Sluoste, sudrékinta Svelniu valikliu.

Naudoti pagal paskirt;.

(RU) UHCTPYKLMNA NO MOHTAXY BHumaHue

YNaKoBOYHbI NaKeT COAEPXUT MENKNe MOHTaXHble 3NeMeHTbl, He yCTaHaBnuBanTe ux B NpucyTCTBUM AeTen

- ECTb OINMACHOCTb UX NMPOIMATbIBAHUA UJTN YOYLWbA. Yoanute n3 AeTCKOM KOMHaTbl BCE 3fIeMEHTbI YNakoBOYHOrO NakeTa
MbITb HY>XHO AleNMKaTHOW MSATKOWM TKaHbl0, CMOYEHHOW B HearpeccrBHOM MotoLLeM cpefcTBe. cnonb3yinTe No HasHavYeHuIo.

(SK) MONTAZNY NAVOD UPOZORNENIE !!!

Toto balenie obsahuje malé montazne komponenty, NEUSKUTOCNUJTE MONTAZ V PRITOMNOSTI DETI - HROZi NEBEZPECENSTVO
PREHLTNUTIA ALEBO ZADUSENIA. Odstrarte vSetky prvky obalového materialu z dosahu deti. Umyvajte opatrne makkou
handri¢kou s pridavkom jemného Cistiaceho prostriedku. Pouzivajte v sulade s uréenim.

(NL) Let op!

Verpakking bev at kleine onderdelen. Niet monteren in aanwezigheid v an kinderen. Er bestaat gev aar v oor inslikken of v erstikking
Alle v erpakkingselementen v erwijderen uit de kinderkamer. Schoonmaken met een zachte doek met een mild schoonmaakmiddel.
Gebruiken ov ereenkomstig de bestemming.
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